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ABSTRACT:  
 
This essay explores the Roman concept of templum. The word has two different, religious, meanings. 
The first denotes a space which has been divided from earthly space by the words of an augur and 
becomes the context for a number of civic activities, such as elections, the veneration and consultation 
of public gods, and the nomination of magistrates or priests. The second refers to the building 
constructed on this space, the temple. For the temple to become sacer, a “sacred 
possession”, however, it is not enough to inaugurate a space and construct a sacred building: the space 
needs to be constituted, and, if a temple is constructed, it must be dedicated and consecrated. 
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TEMPLUM ET TEMPLE
Précisions sur la notion de templum

Le mot templum est un terme compliqué. Les linguistes supposent 
TX¶LO�YLHQW�GH� OD�PrPH�UDFLQH�TXH� OH� WHUPH�JUHF�ĲȑȝȞȦ��ĲȑȝİȞȠȢ��2Q�
SHXW� OH� UDSSURFKHU�GH� IDoRQ�DSSUR[LPDWLYH�GH�ĲȑȝİȞȠȢ��HQFORV�GLYLQ��
D’après ce rapprochement templum�VLJQLILHUDLW�©GpFRXSHUª��2Q�OLW�HI-
fectivement que les augures dessinent de leur main ou de leur lituus des 
OLJQHV�GDQV�OH�FLHO��RX�VXU�WHUUH��SRXU�VHUYLU�ORUV�GHV�SULVHV�G¶DXVSLFHV��
Les limites des templa dans le ciel ne sont pas orientés une fois pour 
WRXWHV��PDLV� VHORQ� OD�SRVLWLRQ�GH� O¶DXVSLFDQW��6XU� WHUUH�� HYLGHPPHQW��
cette position est définitive quand on installe ce qu’on appelle le tem-
plum minus�� TXL� VHUW� FRPPH� OLHX�SRXU�SUHQGUH� OHV� DXVSLFHV�� HW� SRXU�
prendre des décisions officielles. 

Le pavillon en bois ou le tabernaculum en toile de lin qui abritait 
l’auspicant avant et pendant l’observation avait pour fin de le couper 
de toute possible source de trouble. Et la délimitation de l’espace dans 
le ciel ou sur terre sert aussi pour le qualifier comme étant apte à ces 
DFWLYLWpV� SXEOLTXHV�� (W� FRPPH� OH� UpSqWHQW� OHV� pUXGLWV� URPDLQV�� F¶HVW�
parce que la plupart des aedes��GHV�OLHX[�GH�FXOWH�pWDLHQW�LQVWDOOpV�VXU�
des templa��RX�GDQV�GHV�templa��TX¶RQ�D�FRPPHQFp�SDU�GRQQHU�FH�QRP�
aux édifices qui correspondaient à cette exigence. C’est ce qu’on dé-
duit du texte de Varron qui distingue entre les templa qui sont des aedes 
et ceux qui ne le sont pas1: 

«Quant à ce qu’il ajoute que les temples doivent être appelés tesca (‘espaces 
VDXYDJHV¶���FHX[�TXL�RQW�UpGLJp�GHV�JORVVDLUHV�GLVHQW�TXH�FHOD�VLJQLILH�TXH�OHV�
temples sont inviolables (sanctus). Ceci est faux: car la curie Hostilia est un 

1�9DUURQ��ling��������©4XRG�DGGLW�WHPSOD�XW�VL�<n>W�WHVFD��DLXQW�VDQFWD�HVVH�TXL�JORVVDV�VFULSVH-
runt. Id est falsum: nam Curia Hostilia templum est et sanctum non est; sed hoc ut putarent aedem 
VDFUDP�HVVH�WHPSOXP��<eo uidetur> esse factum quod in urbe Roma pleraeque aedes sacrae sunt 
WHPSOD��HDGHP�VDQFWD��HW�TXRG�ORFD�TXDHGDP�DJUHVWLD��TXDH�DOLFXLXV�GHL�VXQW��GLFXQWXU�WHVFDª�

03 Scheid.indd   61 17/11/17   14:04



62 John Scheid

templum et n’est pas inviolable (sanctus). Mais le fait que les gens ont l’idée 
qu’un temple est un édifice consacré (sacer) semble venir de ce que dans la 
YLOOH�GH�5RPH�OD�SOXSDUW�GHV�VDQFWXDLUHV�VRQW�FRQVDFUpV��HW�GH�PrPH�LQYLR-
ODEOHV��HW�SDUFH�TXH�FHUWDLQV�OLHX�j�OD�FDPSDJQH��TXL�DSSDUWLHQQHQW�j�TXHOTXH�
GLHX��VRQW�GLWV�tesca».

(Q�QRXV� OLPLWDQW�SRXU� OD� VXLWH�DX[� WHPSOHV� WHUUHVWUHV�� LO� HVW� H[DFW�
GH�FRQVLGpUHU�TX¶LOV�VRQW�VpSDUpV��FRXSpV�HQ�TXHOTXH�VRUWH�GX�UHVWH�GH�
l’espace. Ce sont des lieux effati et liberati��GpILQLV�HW�OLEpUpV�GH�WRXWH�
HPSULVH�DXWUH�TXH�FHOOH�GX�SHXSOH�URPDLQ��HQ�WDQW�TX¶HQWLWp��HW�ELHQ�V�U�
de la divinité concernée: «qu’ils voient d’avance à détourner la colère 
GHV�GLHX[��VRLHQW�GRFLOHV�DX[�DSSDULWLRQV��QHXWUDOLVHQW�OHV�pFODLUV�HQ�GHV�
UpJLRQV�GpWHUPLQpHV�GX�FLHO�� WLHQQHQW� OLEUHV�HW�GpJDJpHV�G¶HPSULVH�OD�
YLOOH�� OD� FDPSDJQH�HW� OHV� WHPSOHVª2�� FRPPH� O¶pFULW�&LFpURQ. 6HUYLXV3 
précise: 

«Les Anciens faisaient en effet de cette manière des édifices sacrés des 
WHPSOHV��G¶DERUG�OH�OLHX�pWDLW�OLEpUp�HW�GpILQL�SDU�XQH�IRUPXOH��HQVXLWH�VHXOH-
ment il est consacré par les pontifes et après cela des rites y sont assignés. Il y 
avait cependant des templa dans lesquels les affaires étaient gérées et le sénat 
SRXYDLW�rWUH�UpXQL�DSUqV�OD�SULVH�GHV�DXVSLFHV�HW�SXEOLTXHPHQW��PDLV�LOV�pWDLHQW�
uniquement sacrés». 

,OV� pWDLHQW� GRQF� VpSDUpV� GH� OD� VSKqUH� SULYpH�� QRQ� SXEOLTXH�� SRXU�
exprimer par ces rites la liberté des initiatives publiques. Ces tem-
pla SHXYHQW�rWUH�FRPSULV�FRPPH�GHV�HVSDFHV�SOXV�RX�PRLQV�JUDQGV��
comme le comitium�RX�OD�FXULH��GRQW�O¶HQVHPEOH�DYDLW�pWp�LQDXJXUp��RX�
bien comme des espaces plus limités à l’intérieur de ces espaces: les 
URVWUHV��OH�tribunal. Jusqu’à présent l’archéologie n’a pas pu apporter 
de clarté sur cette question. Le seul point certain consiste dans le fait 
que le rogator,�F¶HVW�j�GLUH�FHOXL�TXL�LQWHUURJH�OH�SHXSOH�RX�OH�VpQDW��HW�
OHV�IDLW�YRWHU�VXU�FHWWH�TXHVWLRQ��GRLW�VH�WURXYHU�GDQV�XQ�HVSDFH�LQDXJX-

2�&LF���leg�������� ©'LXRUXPTXH�LUDV�SURXLGHQWR�RVWHQWLVTXH�DSSDUHQWR��FDHOLTXH�IXOJXUD�UHJLR-
QLEXV�UDWLV�WHPSHUDQWR��XUEHPTXH�HW�DJURV�HW�WHPSOD�OLEHUDWD�HW�HIIDWD�KDEHQWRª�

3�6HUY���in Aen����������©DQWLTXL�HQLP�DHGHV�VDFUDV�LWD�WHPSOD�IDFLHEDQW��XW�SULXV�SHU�DXJXUHV�
ORFXV�OLEHUDUHWXU�HIIDUHWXUTXH��WXP�GHPXP�D�SRQWLILFLEXV�FRQVHFUDUHWXU��DF�SRVW�LELGHP�VDFUD�HGL-
cerentur. erant tamen templa in quibus auspicato et publice res administrarentur et senatus haberi 
SRVVHW��HUDQW�WDQWXP�VDFUDª�
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Up��GDQV�XQ�templum. Ce dernier ne comprend donc pas nécessairement 
l’espace dans lequel se trouvent les citoyens ou les sénateurs.

&RQWUDLUHPHQW�j�FH�TXH�O¶RQ�HQWHQG�SDUIRLV��OHV�templa��FHV�HVSDFHV�
LQDXJXUpV�SDU�OHV�DXJXUHV��QH�VRQW�SDV�VDFUpV��/H�IDLW�TX¶LOV�VRLHQW�HQWUH�
DXWUHV�DSWHV�j�DFFXHLOOLU�GHV�DFWHV�ULWXHOV��GHV�FXOWHV�HW�PrPH�GHV�OLHX[�
de culte ne suffit pas pour en faire des lieux sacrés. Pour cela il conve-
nait de les consacrer.

1RXV� GLVSRVRQV� G¶XQH� GHVFULSWLRQ� PDOKHXUHXVHPHQW� WURS� FRXUWH��
PDLV� GpMj� WUqV� LPSRUWDQWH�� G¶XQH� pWDSH� GH� FH� SURFHVVXV�� ,O� V¶DJLW� GH�
OD� FRQVWLWXWLRQ� GX� WHPSOH� GH� -XSLWHU� FDSLWROLQ�� TXDQG� RQ� OH� UHFRQV-
truit après son incendie survenu pendant les combats de rue entre les 
troupes de Vitellius et celles des Flaviens. Le texte figure chez Tacite. 
Il convient de le lire rapidement: 

«Le onzième jour avant les calendes de juin (=�OH����PDL������SDU�XQ�FLHO�VHUHLQ��
tout l’espace attribué au temple fut ceint de bandelettes et de couronnes ; on 
y fit pénétrer des soldats dont les noms étaient heureux et qui portaient des 
EUDQFKHV�G¶DUEUHV�GH�ERQ�DXJXUH��3XLV�OHV�YLHUJHV�9HVWDOHV��DFFRPSDJQpHV�GH�
JDUoRQV�HW�GH�ILOOHV�D\DQW�SqUH�HW�PqUH�YLYDQWV��ILUHQW�GHV�DVSHUVLRQV�G¶HDX�SXL-
VpH�j�GHV�VRXUFHV�HW�GHV�IOHXYHV��(QVXLWH��DYHF�O¶DVVLVWDQFH�GX�SRQWLIH�3ODXWLXV�
$HOLDQXV� TXL� GLFWDLW� OD� IRUPXOH�� OH� SUpWHXU�+HOYLGLXV�3ULVFXV� ILW� FLUFXOHU� GHV�
suovétauriles autour de l’aire (du temple) ; et après avoir offert les fressures sur 
GHV�PRWWHV�GH�JD]RQ��LO�SULD�-XSLWHU��-XQRQ�HW�0LQHUYH��OHV�GLYLQLWpV�WXWpODLUHV�
GH� O¶HPSLUH�� GH� VHFRQGHU� O¶HQWUHSULVH� HW�� SDU� OHXU� GLYLQH� DVVLVWDQFH�� G¶pOHYHU�
jusqu’au faîte cette demeure qui était la leur et qui avait été commencée par la 
piété des hommes. Puis il toucha les bandelettes attachées à une pierre et entre-
ODFpHV�DYHF�GHV�FRUGHV��(Q�PrPH�WHPSV�WRXV�OHV�DXWUHV�PDJLVWUDWV��OHV�SUrWUHV��
OH�VpQDW��O¶RUGUH�pTXHVWUH�HW�XQH�JUDQGH�SDUWLH�GX�SHXSOH��ULYDOLVDQW�G¶HIIRUWV�HW�
G¶DOOpJUHVVH��WUDvQqUHQW�j�VD�SODFH�O¶pQRUPH�SLHUUH��2Q�MHWD�oj�HW�Oj�GDQV�VHV�IRQ-
GDWLRQV�GHV�PRQQDLHV�G¶DUJHQW�HW�G¶RU��DLQVL�TXH�GHV�PpWDX[�YLHUJHV�TXH�QXOOH�
IRXUQDLVH�Q¶DYDLW�HQFRUH�GRPSWpV��PDLV�WHOV�TX¶RQ�OHV�WURXYH���ª�.

��7DF���hist.��������©&XUDP�UHVWLWXHQGL�&DSLWROLL�LQ�/XFLXP�9HVWLQXP�FRQIHUW��HTXHVWULV�RUGLQLV�
XLUXP��VHG�DXFWRULWDWH�IDPDTXH�LQWHU�SURFHUHV��DE�HR�FRQWUDFWL�KDUXVSLFHV�PRQXHUH�XW�UHOLTXLDH�
SULRULV�GHOXEUL�LQ�SDOXGHV�DXHKHUHQWXU��WHPSOXP�LVGHP�XHVWLJLLV�VLVWHUHWXU��QROOH�GHRV�PXWDUL�XH-
terem formam. 2. xi�NDOHQGDV�,XOLDV�VHUHQD� OXFH�VSDWLXP�RPQH��TXRG� WHPSOR�GLFDEDWXU��HXLQF-
WXP�XLWWLV�FRURQLVTXH�LQJUHVVL�PLOLWHV��TXLV�IDXVWD�QRPLQD��IHOLFLEXV�UDPLV��GHLQ�XLUJLQHV�9HVWDOHV�
cum pueris puellisque patrimis matrimisque aqua e fontibus amnibusque hausta perluere. 3. Tum 
+HOXLGLXV�3ULVFXV�SUDHWRU��SUDHHXQWH�3ODXW<i>R�$HOLDQR�SRQWLILFH��OXVWUDWD�VXRXHWDXULOLEXV�DUHD�HW�
VXSHU�FDHVSLWHP�UHGGLWLV�H[WLV��,RXHP�,XQRQHP�0LQHUXDP�SUDHVLGHVTXH�LPSHUL�GHRV�SUHFDWXV��XWL�
coepta prosperarent sedesque suas pietate hominum inchoatas diuina ope attollerent. simul ceteri 
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&HWWH�FpUpPRQLH�HVW�LQFRPSOqWH��FDU�HOOH�QH�UHSUpVHQWH�TXH�OD�SUH-
mière partie des rites qui aboutissent à la consécration du lieu et du bâ-
timent. Il faut la situer dans son contexte. Comme l’incendie avait été 
XQ�pYpQHPHQW�QpIDVWH��HW�TXH�GpMj�GHV�HQQHPLV�GHV�5RPDLQV�HQ�WLUDLHQW�
DUJXPHQW�SRXU�DQQRQFHU�OD�IXWXUH�FKXWH�GH�5RPH��OH�6pQDW�FRQVXOWD�OHV�
KDUXVSLFHV�TXL�SUHVFULYLUHQW�HQWUH�DXWUHV�GH�QH�SDV�DJUDQGLU�OH�EkWLPHQW��
mais de le reconstruire sur ses fondations. De ce fait toute libération et 
LQDXJXUDWLRQ�pWDLHQW�VXSHUIOXHV��2Q�XWLOLVD�OH�templum précédent. Mais 
on commence par le définir en l’entourant de bandelettes et de cou-
ronnes rituelles. Puis on l’asperge d’eau pour le purifier. Ensuite des 
YLFWLPHV�VXRYpWDXULOHV��XQ�YHUUDW��XQ�EpOLHU�HW�XQ�WDXUHDX��VRQW�SURPH-
nés autour de l’espace ainsi défini et purifié par les aspersions d’eau 
YLYH��&HV� YLFWLPHV� VRQW� HQVXLWH� VDFULILpHV��&RQIRUPpPHQW� j� O¶XVDJH��
le texte ne prononce pas le nom de la ou des divinités qui reçoivent 
ce sacrifice. Ce n’était pas nécessaire car ce sacrifice s’adressait tou-
MRXUV� j�0DUV�� OH� GLHX� JXHUULHU��2Q� OH� SULDLW� GH� SURWpJHU� FRQWUH� WRXWH�
mauvaise influence l’espace défini par la circumambulation des trois 
victimes. Puis on prie les occupants du futur temple d’être propices au 
FKDQWLHU�TXL�GHYDLW�V¶RXYULU��(QVXLWH�XQ�ULWH�SDUWLFXOLHU�SUHQG�SODFH��2Q�
met collectivement en place un gros rocher. Cette pierre semble être 
OD�IDPHXVH�ERUQH�UHSUpVHQWDQW�OH�GLHX�7HUPLQXV��TXL�pWDLW�LQFOXVH�GDQV�
le temple de Jupiter. Elle est fondée sur des offrandes. Et ensuite les 
travaux peuvent commencer. C’est la phase de la constitutio GX�WHPSOH��
GH�VRQ�LQVWLWXWLRQ�HQ�TXHOTXH�VRUWH��GH�VD�IRQGDWLRQ��1RXV�Q¶DYRQV�SDV�
GH�GHVFULSWLRQ�DXVVL�SUpFLVH�GH�OD�SKDVH�VXLYDQWH��OD�GpGLFDFH�GX�WHPSOH�
ILQL�� OD� WUDQVPLVVLRQ�GX�EkWLPHQW�j� OD�GLYLQLWp��HW� OD�FRQVpFUDWLRQ�SDU�
laquelle cet édifice ou d’un moins d’une partie de celui-ci devenaient 
VDFUpV��pWDLHQW�PLV�j�OD�GLVSRVLWLRQ�H[FOXVLYH�GH�OD�GLYLQLWp�FRQFHUQpH��
&¶HVW�FH�ULWH�TXL�QRXV�LQWpUHVVH�LFL��3DU�OD�FRQVpFUDWLRQ��SDU�OH�IDLW�GH�
rendre un objet sacer��FRQVDFUp��RQ�O¶HQOqYH�j�O¶HVSDFH�KXPDLQ��RQ�HQ�
IDLW�XQ�REMHW�TXL�Q¶HVW�OD�SURSULpWp�GH�SHUVRQQH��HW�TXL�HVW�H[FOXVLYHPHQW�

PDJLVWUDWXV� HW� VDFHUGRWHV� HW� VHQDWXV� HW� HTXHV� HW�PDJQD�SDUV� SRSXOL�� VWXGLR� ODHWLWLD� TXH� FRQL[L��
VD[XP�LQJHQV�WUD[HUH�����3DVVLPTXH�LQLHFWDH�IXQGDPHQWLV�DUJHQWL�>HW@�DXULTXH�VWLSHV�HW�PHWDOORUXP�
SULPLWLDH��QXOOLV�IRUQDFLEXV�XLFWDH��VHG�XW�JLJQXQWXU��SUDHGL[HUH�KDUXVSLFHV��QH�WHPHUDUHWXU�RSXV�
saxo auroue in aliud destinato. altitudo aedibus adiecta: id solum religio adnuere et prioris templi 
magnificentiae defuisse credebatur».
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PLV�j�OD�GLVSRVLWLRQ�GH�OD�GLYLQLWp��6HXO�XQ�KDXW�PDJLVWUDW�SRXUYX�GX�
SRXYRLU� GH� FRPPDQGHPHQW� VXSpULHXU�� XQ� FRQVXO�� XQ� SUpWHXU� RX� XQH�
personne spécialement élue par le peuple pour cette activité sont qua-
OLILpV�SRXU� FHOD��&HWWH�RSpUDWLRQ�Q¶HVW�SDV�GpILQLWLYH�� FDU� OD� FLWp�SHXW�
WRXMRXUV�GpVDFUDOLVHU�XQ�REMHW��OXL�HQOHYHU�FHWWH�TXDOLWp�

C’est là une donnée importante. Par la sacralisation un objet est 
VpSDUp�GHV�FKRVHV�HW�SURSULpWpV�KXPDLQHV��PDLV�OH�PrPH�DFWH�G¶DXWRULWp�
SHXW�HQOHYHU�FHWWH�TXDOLWp�j�FHW�REMHW��VL�OHV�UqJOHV�VRQW�REVHUYpHV��&DU�FH�
VRQW�GHV�GpFLVLRQV�KXPDLQHV��SULVHV�SDU�GHV�SHUVRQQHV�TXDOLILpHV�SRXU�
OHV�HIIHFWXHU��0rPH�OHV�OLHX[�TXH��G¶DSUqV�OHV�UHSUpVHQWDWLRQV�URPDLQHV��
les dieux se sont aménagés eux-mêmes ou consacrés eux-mêmes ont 
besoin de la décision humaine pour devenir sacrés. Il faut que les per-
sonnes qualifiées reconnaissent cette qualité. C’est le cas des bois sa-
FUpV��GHV�JURWWHV�VDFUpHV��GHV�ODFV�VDQV�IRQG�RX�DXWUHV�SKpQRPqQHV�QD-
turels miraculeux.

La consécration est donc à Rome un rite de séparation entre ce qui 
est de la divinité et ce qui est des humains. Pour comprendre un peu 
FHWWH�GLIIpUHQFLDWLRQ��LO�FRQYLHQW�GH�OLUH�TXHOTXHV�FRQVWLWXWLRQV�GH�OLHX[�
VDFUpV��3UHQRQV�FHW�H[HPSOH�G¶XQ�DXWHO�GpGLp�j�9XOFDLQ�SDU�'RPLWLHQ��
vers 83 ap. J.-C.�. Je laisse de côté tout ce qui concerne le contexte de 
cette dédicace et aussi les obligations rituelles qui sont attachées à l’au-
WHO��OH�VDFULILFH�DQQXHO�SDU�H[HPSOH6. La lex de l’autel ne nous donne 
TXH�OHV�FRQGLWLRQV�TXL�UpJLVVHQW�O¶DLUH�VDFUpH��GpILQLVVDQW�HQ�FUHX[�WRXW�
ce qu’implique la notion de ce qui est sacer��F¶HVW�j�GLUH�UpVHUYp�DX[�
LPPRUWHOV��HW�TXL�QH�GRLW�FRPSRUWHU�DXFXQ�pOpPHQW�©PRUWHOª��XQ�PRU-
tel ne peut pénétrer à l’intérieur de l’aire délimitée par les termini��\�
FRQVWUXLUH�XQ�pGLILFH��F¶HVW�j�GLUH�SRUWHU�DWWHLQWH�j� O¶RUGRQQDQFHPHQW�

� CIL vi 826 =������E��,/6��������©+DHF�DUHD�LQWUD�KDQF���GHILQLWLRQHP�FLSSRUXP���FODXVD�
XHULEXV�HW�DUD��TXDH���HVW�LQIHULXV��GHGLFDWD�HVW�DE���,PS�HUDWRUH��&DHVDUH�'RPLWLDQR�$XJ�XVWR���
*HUPDQLFR�H[�XRWR�VXVFHSWR����TXRG�GLX�HUDW�QHJOHFWXP�QHF���UHGGLWXP��LQFHQGLRUXP���DUFHQGRUXP�
FDXVD����TXDQGR�XUEV�SHU�QRXHP�GLHV���DUVLW�1HURQLDQLV�WHPSRULEXV����+DF�OHJH�GHGLFDWD�HVW��QH�FXL�
��OLFHDW�LQWUD�KRV�WHUPLQRV���DHGLILFLXP�H[VWUXHUH��PDQHUH����QHJRWLDUL��DUERUHP�SRQHUH���DOLXGXH�
TXLG�VHUHUH����HW�XW�SUDHWRU�FXL�KDHF�UHJLR���VRUWL�REXHQHULW��VDFUXP�IDFLDW����DOLXVXH�TXLV�PDJLVWUDWXV�
��9ROFDQDOLEXV�x�.�DOHQGDV��6HSWHPEUHV���RPQLEXV�DQQLV�XLWXOR�UREHR���HW�XHUUH��>I@DF�WLV"��SUHFD-
WLRQLEXV���LQIUD�VFULSW>DP@�>���������@ª�

6�3RXU�FHV�TXHVWLRQV�YRLU�-��6FKHLG� La dédicace d’un autel de Volcanus entre obligation votive 
et manœuvre politique��LQ�&KU��(EQ|WKHU���5��6FKDW]PDQQ��pG����Oleum non perdidit. Festschrift 
für St Martin-Kilcher��$UFKlRORJLH�6FKZFL]��%kOH�������SS����������
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GX�OLHX��HW�\�DJLU�HW�VH�FRPSRUWHU�HQ�PRUWHO��\�GHPHXUHU��FRPPHUFHU��
même planter ou semer quelque chose. Rien de mortel ne doit y péné-
WUHU�HW�GHPHXUHU��VL�FH�Q¶HVW�DX�PRPHQW�GHV�ULWHV�VDFULILFLHOV�

Cette lex�HVW�VHPEODEOH�j�FHOOHV��SOXV�DQFLHQQHV�GH�WURLV�VLqFOHV��TXL�
FRQFHUQHQW�OH�VWDWXW�GH�ERLV�VDFUpV�j�6SROqWH��&HWWH�IRLV�FL��LO�V¶DJLW�G¶XQ�
ERLV�VDFUp��PDLV�RQ�OH�FRQVWDWH��OH�UqJOHPHQW�HVW�OH�PrPH�TXH�FHOXL�GH�
Rome7: il n’est pas question d’interdire de planter des arbres dans le 
ERLV�VDFUp��PDLV�G¶LQWHUGLUH�G¶\�SRUWHU�DWWHLQWH��G¶HQOHYHU�TXHOTXH�FKRVH�
TXL�IDLW�SDUWLH�GX�ERLV�VDFUp��G¶\�FRXSHU�TXHOTXH�FKRVH��VL�FH�Q¶HVW�DX�
MRXU�SHQGDQW� OHTXHO� VH� IDLW� OH� VHUYLFH� UHOLJLHX[�DQQXHO��(Q�FH� MRXU�� j�
FRQGLWLRQ�TXH�FH�VRLW� IDLW�HQ� UDLVRQ�GX�VHUYLFH�GLYLQ��RQ�SRXUUD� IDLUH�
sans dol des coupes. Le reste concerne l’expiation des violations du 
lucus. Une autre lex�GX�PrPH�W\SH��TXL�FRQFHUQH�XQ�lucus de Luceria8��
SUpFLVH�TX¶LO�QH�IDXW�\�MHWHU�QL�GX�IXPLHU�QL�XQ�FDGDYUH��HW�TX¶LO�QH�IDXW�
pas y célébrer un culte funéraire. Le reste concerne les expiations et ne 
QRXV�LQWpUHVVH�SDV�GDQV�FH�FRQWH[WH��&RQWUDLUHPHQW�j�O¶DLUH�GH�9XOFDLQ��
RX� DX[� GHX[� ERLV� VDFUpV�� TXL� GHYDLHQW� rWUH� SURWpJpV� FRQWUH� WRXWH� DW-
WHLQWH��VDXI�VL�F¶HVW�IDLW�HQ�YXH�GX�FXOWH��OD�lex de Furfo���HQ�6DELQH��TXL�
GDWH�GH����DY��-��&���DXWRULVH�G¶HPEOpH�OHV�GLIIpUHQWV�WUDYDX[�FRQFHUQDQW�
l’aedes: «utei tangere sarcire deuehere defigere mandare >VDQV�GRXWH�
FRUURPSX@�ferro oeti promouere referre fasque esto». Je pense qu’il ne 
V¶DJLW�SDV�VLPSOHPHQW�G¶DXWRULVHU�G¶HPEOpH�TX¶RQ�\�IDVVH�FHV�WUDYDX[��

7�6��3DQFLHUD��La lex luci Spoletina e la legislazione sui boschi sacri in età romana��������
GDQV�6��3DQFLHUD��Epigrafi, epigrafia, epigrafisti. Scritti vari editi e inediti (1956-2005) con note 
complementari e indici� 4XDVDU� 5RPD�������SS�����������QRWDPPHQW�SS�����������©+RQFH�ORX-
FRP���QHTX<i>V�XLRODWRG� ��QHTXH�H[XHKLWR��QH��TXH� ��H[IHUWR�TXRG� ORXF��L� VLHW�� ��QHTXH�FHGLWR� ��
QHVHL�TXR�GLH�UHV�GH��LQD���DQXD�ILHW��HRG�GLH���TXRG�UHL�GLQDL�FDX��>V@D���>I@LDW���VLQH�GROR�FHG��UH���>O@
LFHWRG��VHLTXLV��±�6XU�OD�IDFH�DUULqUH��XLRODVLW�,RXH�ERX��LG���SLDFOXP�GDWRG����VHLTXLV�VFLHV���XLRODVLG�
GROR�PD��OR����,RXHL�ERXLG�SLDFOX��P���GDWRG���HW�D�VVHV���WUHFHQWL����PROWDL�VXQWRG����HLXV�SLDFOL���
PROWDLTXH�GLFDWRU��>HL@���H[DFWLR�HVW>RG@ª�

8 CIL i2������= ix�������S�������,/6��������/XFpULH��©,Q�KRFH�ORXFDULG�VWLUFXV���QH�>TX@LV�IXQGD-
WLG�QHXH�FDGDXHU���SURLHFLWDG�QHXH�SDUHQWDWLG����VHL�TXLV�DUXRUVX�KDF�ID[LW��>LQ@�LXP��TXLV�XROHW�SUR�
LRXGLFDWRG�Q�XPXP��>/@���PDQXP�LQLHFW>L@R�HVWRG��VHLXH���PDF>L@VWHUDWXV�XROHW�PROWDUH�>OL@FHWRGª�

� CIL i������= ix��������,/6��������)XUIR��©/��$LHQXV��/��I���4��%DHEDWLXV��6H[��)���DHGHP�
GHGLFDXHUXQW���,RXLV�/LEHUL�)XUIRQH�D��G��iii�LGXV�4XLQFWLOHLV��/��3VLRQH�$��*DELQLR�FRV��PHQVH�)OX-
VDUH���FXPXODWHLV�ROOHLV�OHJLEXV�LOOHLUHJLRQLEXV��XWHL�H[WUHPDH�XQGDH�TXDH�ODSLGH���IDFWD�KRLXVTXH�
DHGLV�HUJR�XWHLTXH�DG�HDP�DHGH�VFDODVTXH�ODSLGH�VW>U@XFWXHQGR���FROXPQDH�VWDQW�FLWUD�VFDODV�DG�
DHGHP�XHUVXV��VWLSLWHV�DHGLV�KX>L@XV�WDEXOD�PHQWDTXH��9WL�WDQJHUH�VDUFLUH�WHJHUH�GHXHKHUH�GHILJHUH�
PDQGDUH�IHUUR�RHWL���SURPRXHUH�UHIHUUH�IDTXH�HVWR��6HL�TXRG�DG�HDP�DHGHP�GRQXP�GDWXP�GRQDWXP�
GHGLFDWXP�TXH�HULW��XWHL�OLFHDW�RHWL�XHQXP�GDUH >HWF�@ª�
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PDLV�TXH�F¶HVW�SRVVLEOH�HQ�UHVSHFWDQW�OHV�IRUPHV��F¶HVW�j�GLUH�HQ�FpOp-
brant les expiations pour chaque atteinte involontaire et nécessité par 
l’entretien ou le culte. Ce texte devait d’ailleurs provenir d’une lex gé-
QpUDOH��SHXW�rWUH�GH�OD�lex�GH�O¶DXWHO�GH�'LDQH�VXU�O¶$YHQWLQ��j�ODTXHOOH�
se réfèrent certaines des leges�G¶DXWHOV�RX�GH�OLHX[�GH�FXOWH��2Q�Q¶D�TX¶j�
citer une dédicace de Carpi����SUqV�GH�0RGqQH��TXL�UpSqWH�HQ�SDUWLH�OD�
séquence que je viens de citer. La formule de dédicace d’un temple de 
'LDQH�$XJXVWH��UHSURGXLWH�VXU�XQH�EDVH�GH�0DFWDU11��GDQV�OD�SURYLQFH�
G¶$IULTXH��UpSqWH�TXDQW�j�HOOH�OHV�SUpFLVLRQV�VXU�FH�TXH�O¶RQ�SHXW�IDLUH�
HW�QH�SDV�IDLUH��HW�FRPSOqWH�FH�TXH�QRXV�DYRQV�YX��'¶DLOOHXUV�OHV�UHVWHV�
GX�WHPSOH�GX�&DSLWROH�TXL�DYDLW�EU�Op�pWDLHQW�WUDQVSRUWpV�GDQV�GHV�PD-
UpFDJHV�VLWXpV�SUqV�G¶2VWLH��SHUVRQQH�Q¶DYDLW�OH�GURLW�GH�VH�VDLVLU�GH�FHV�
pierres ou poutres.

Le temple est donc bien séparé de quelque chose. Il est sacer��FH�TXL�
WUDGXLW�XQH�TXDOLWp�GX�GURLW�VDFUp��HW�V¶RSSRVH�j�FH�TXL�HVW�SURIDQH��sanc-
tus ou simplement religiosus12. Nous pouvons tout de suite éliminer 
le dernier terme qui n’a rien à faire dans ce qui concerne les temples. 
Il s’agit d’un terme que les juristes ont forgé pour désigner l’espace 
SURSUH�DX[�GLHX[�0kQHV��DX[�GpIXQWV��&HW�HVSDFH�HVW�DEVROXPHQW�Vp-
paré de l’espace sacré et de ceux qui sont qualifiés pour y officier. Les 
magistrats ou les prêtres n’ont ainsi pas le droit d’approcher ou de voir 
XQ�FDGDYUH��HW�TXDQG�SDVVH�XQ�FRUWqJH�IXQqEUH��OHV�WHPSOHV�YRLVLQV�VRQW�

�� CIL xi�������,/6��������&DUSL��©$QLQLD��6H[��O���*H�,XQRQLEXV�KDQF���DUDP�ORFXPTXH�KLV�
OHJLEXV�GHGLFDXLW���6L�TXLV�VDUFLUH�UHILFHUH�RUQDU�H��FRURQDU�H��XROHW��OLFHW���HW�VL�TXLW�VDFULILFL�TXR�
XROHW�IHUUH�HW�LEL�XEL�XROHW��XWL�VLQH���VFHOHUH�VLQH�IUDXGH�OLF>HW@ª�

11 CIL viii���������=�,/6��������0DFWDU��©'LDQDH�$XJX>VW@DH���6HF��,XOLXV�>±�±�±@RU��SURF��
$XJ��VLPXOD>FUXP�'LDQDH�$XJXVWDH�KDF�OHJH�GR�GHGLFR@����XWL�H[WUD�H>±�±�±@XP�TXDP�PH�VHQWLR�
GHGL>LFDUH�� ����QH�H[@�HR� W>HPSOR�XEL�QXQF�HVW@� ��H[SRUWHWXU�QHXH�H[�HR� ORFR� LQ�TXR�QXQF�HVW� LQ�
DOL>XP@�WUDQVIHUDWXU�GH>SR@QD�WXU�DOLDXH�TXD�UDWLRQH�DPRXHDWXU��QHXH�DE�DOLR�>TXR�QLVL�DE�HLV�R@
PQLEXV���>T@XLEXV�RUQDQGXP�WHUJHQGXPXH�HULW�FRQWLQJDWX>U�FRQWUDFWHWXU��Q@LVL�DE�HR�VD�>FHUGRW@H�
TXL�VDFHUGRWXP�$SROOLQLV�SULPXV�HULW�VHTX>QGRXH�XHQLDP�QH@JRWLL�>SHWLL@W����>VL�TXLG�ODHVXP�GH@
ODEVXPXH�HULW�XWL�DG�SULVWLQDP�IRU>PDP�UHGXFDWXU�UHVWLWXDWXU@ª�

12�3RXU�FHV�QRWLRQV�YRLU�*DLXV��Institutionum commentarii ��������©6XPPD�LWDTXH�UHUXP�GLXL-
VLR�LQ�GXRV�DUWLFXORV�GLGXFLWXU��QDP�DOLDH�VXQW�GLXLQL�LXULV��DOLDH�KXPDQL�����'LXLQL�LXULV�VXQW�XHOXWL�
UHV�VDFUDH�HW�UHOLJLRVDH�����6DFUDH�VXQW��TXDH�GLLV�VXSHULV�FRQVHFUDWDH�VXQW��UHOLJLRVDH��TXDH�GLLV�
0DQLEXV�UHOLFWDH�VXQW�����6HG�VDFUXP�TXLGHP�KRF�VROXP�H[LVWLPDWXU��TXRG�H[�DXFWRULWDWH�SRSXOL�
5RPDQL�FRQVHFUDWXP�HVW��XHOXWL�OHJH�GH�HD�UH�ODWD�DXW�VHQDWXV�FRQVXOWR�IDFWR�����5HOLJLRVXP�XHUR�
QRVWUD�XROXQWDWH�IDFLPXV�PRUWXXP�LQIHUHQWHV� LQ� ORFXP�QRVWUXP��VL�PRGR�HLXV�PRUWXL�IXQXV�DG�
QRV�SHUWLQHDWª��±�&IU��<��7KRPDV��La valeur des choses. Le droit romain hors la religioQ��GDQV�
©$QQDOHV��+LVWRLUH��6FLHQFHV�6RFLDOHVª��������������SS�������������
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fermés. Ce qui est profane se définit par défaut comme ce qui n’est pas 
VDFUp��FH�TXL�HVW�RXYHUW�DX[�KXPDLQV��$LQVL�XQ�WHPSOH�SHXW�FRPSRUWHU�
GHV�VHFWHXUV�TXL�QH�VRQW�SDV�VDFUpV��UpVHUYpV�j�OD�GLYLQLWp�HW�j�VRQ�XVDJH��
mais aux mortels. Les deux textes qu’on peut citer à ce propos sont 
une lettre de Pline le jeune13 et un passage de Vitruve. Réagissant à une 
prescription des haruspices qui lui conseillait entre autres d’agrandir 
XQ�WHPSOH�TXL�VH�WURXYDLW�VXU�VRQ�GRPDLQH��LO�GpFLGH�GH�FRQVWUXLUH�XQH�
belle aedes��j�ODTXHOOH�LO�DMRXWH�XQ�SRUWLTXH��illam��F¶HVW�j�GLUH�O¶aedes, 
ad usum deae, has ad hominum��HQ�GHVWLQDQW�OD�cella à l’usage de la 
GpHVVH�� OHV�SRUWLTXHV�j�FHOXL�GHV�KXPDLQV��(W�GH�PrPH�9LWUXYH�� ex-
plique-t-il les colonnades entourant les cellae par la possibilité qu’ils 
offrent aux humains de s’y réfugier en cas de pluie.

Ce qui signifie que les mortels ne pénètrent normalement pas dans 
la cella�� SDU� H[HPSOH� SRXU� V¶DEULWHU� FRQWUH� OD� SOXLH� RX� OH� VROHLO��2Q�
comprend aussi comment la notion de profane a pu naître de l’emploi 
topographique pro-fanum.

Certains espaces sont aussi dits sancti��LQYLRODEOHV��HQ�UDLVRQ�G¶XQ�
UqJOHPHQW��G¶XQH�FRXWXPH��$LQVL� OHV�RIIUDQGHV�SULYpHV�GDQV�OHV� OLHX[�
GH�FXOWH�SXEOLFV�VRQW�HOOHV�LQYLRODEOHV��HW�SURWpJpHV��WDQW�TXH�OD�FRP-
munauté n’a pas besoin de l’espace pour des raisons cultuelles. Ce qui 
n’interdit pas des scrupules et des angoisse lorsqu’il s’agit de porter la 
main sur ces objets ou terrains. Quand le consul demanda à ses appari-
WHXUV�GH�GpWUXLUH�O¶DXWHO�G¶,VLV�GX�&DSLWROH��OHV�RXYULHUV�HXUHQW�SHXUG¶\�
WRXFKHU��PrPH�VL�O¶RUGUH�HQ�DYDLW�pWp�GRQQp�

13�3OLQ���epist��������������©+DUXVSLFXP�PRQLWX�UHILFLHQGD�HVW�PLKL�DHGHV�&HUHULV�LQ�SUDHGLLV�LQ�
PHOLXV�HW�LQ�PDLXV��YHWXV�VDQH�HW�DQJXVWD��FXP�VLW�DOLRTXL�VWDWR�GLH�IUHTXHQWLVVLPD�����1DP�,GLEXV�
6HSWHPEULEXV�PDJQXV�H�UHJLRQH�WRWD�FRLW�SRSXOXV��PXOWDH�UHV�DJXQWXU��PXOWD�YRWD�VXVFLSLXQWXU��
multa redduntur; sed nullum in proximo suffugium aut imbris aut solis. 3. Videor ergo munifice 
VLPXO�UHOLJLRVHTXH�IDFWXUXV��VL�DHGHP�TXDP�SXOFKHUULPDP�H[VWUXHUR��DGGLGHUR�SRUWLFXV�DHGL��LOODP�
ad usum deae has ad hominum». 

���9LWU�� ��� ��� ��� ©3WHURPDWRV� HQLP� UDWLR� HW� FROXPQDUXP� FLUFXP� DHGHP� GLVSRVLWLR� LGHR� HVW�
LQYHQWD��XW�DVSHFWXV�SURSWHU�DVSHULWDWHP�LQWHUFROXPQLRUXP�KDEHDW�DXFWRULWDWHP��SUDHWHUHD��VL�H[�
LPEULXP�DTXDH�YLV�RFFXSDYHULW�HW�LQWHUFOXVHULW�KRPLQXP�PXOWLWXGLQHP��XW�KDEHDW�LQ�DHGH�FLUFD-
TXH�FHOODP�FXP�OD[DPHQWR�OLEHUDP�PRUDPª��7U���©/H�SWHURPD��F¶HVW�j�GLUH�OD�GLVSRVLWLRQ�G¶XQH�
FRORQQDGH�VXU�OH�SRXUWRXU�GH�O¶pGLILFH��D�pWp�HQ�UpDOLWp�PLV�DX�SRLQW�SRXU�TXH�OD�FRQVWUXFWLRQ��YXH�
GH�O¶H[WpULHXU��WLUH�VD�GLJQLWp�GH�O¶LPSUHVVLRQ�GH�UHOLHI�FUppH�SDU�OHV�HQWUHFRORQQHPHQWV��HW�SRXU�
TX¶HQ�RXWUH��DX�FDV�R��OHV�WURPEHV�G¶HDX�G¶XQH�DYHUVH�VXUSUHQGUDLHQW�OD�IRXOH�HW�O¶HQWRXUHUDLHQW��
FHOOH�FL� DLW� WRXWH� FRPPRGLWp� SRXU� VH� UpSDUWLU� VXU� O¶DLUH� GX� WHPSOH�� DXWRXU� GH� OD� FHOOD�� JUkFH� j�
l’ampleur des dégagements». 
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&HWWH�VpSDUDWLRQ�HVW�IDFWXHOOH��MXULGLTXH�HW�SOXV�H[DFWHPHQW�ULWXHOOH��
(OOH�PHW�HQ�VFqQH�XQ�pOpPHQW�WKpRORJLTXH�LPSRUWDQW��OD�KLpUDUFKLH�GX�
YLYDQW��4XDQG�RQ�H[DPLQH�OHV�WHPSOHV�RX�OHV�JUDQGV�OLHX[�GH�FXOWH��RQ�
se rend compte que la hiérarchie des espaces est organisée en fonction 
du statut des participants. En haut se trouve toujours la divinité immor-
WHOOH��j�XQ�QLYHDX�VXERUGRQQp�RQ�WURXYH�OHV�HPSHUHXUV�GLYLQLVpV��HW�j�
SUR[LPLWp�GH�FHW�HVSDFH��VH�WURXYH�FHOXL�GHV�PRUWHOV��. Et la même mise 
HQ�VFqQH��OH�PrPH�pQRQFp�HVW�IDLW�SDU�OHV�ULWHV�HX[�PrPHV�

3OXV� JpQpUDOHPHQW�� OHV� OLHX[� GH� FXOWH� QH� VRQW� GRQF� SDV� H[WUD�WHU-
ULWRULDX[�j�5RPH�� ,OV�DSSDUWLHQQHQW�j�FH�PRQGH�FL��j� OD�FLWp� �RX�j� OD�
IDPLOOH��� HW� VRQW�PLV�j�GLVSRVLWLRQ�G¶XQH�GLYLQLWp� LFL�EDV� VXU� WHUUH�� HW�
protégés en tant qu’ils sont son espace. D’ailleurs la surface des templa 
comme des espaces sacrés est souvent réduite : la cella pour l’espace 
VDFUp��XQ�SHWLW�HVSDFH�VXU�XQH�SODFH��GDQV�XQ�pGLILFH��VXU�XQH�WULEXQH�
pour les espaces inaugurés.

Il n’existe donc pas non plus d’asile à Rome. C’est par exemple 
dans un espace particulier du Capitole appelé pour cela asile que les 
personnes poursuivies ou exilées des cités du Latium de l’époque de 
Romulus sont censés s’être installés16. À l’époque à laquelle le mythe 
VH�VLWXH�LO�Q¶\�DYDLW�WRXWHIRLV�SDV�HQFRUH�GH�WHPSOH�FDSLWROLQ��RX�VL�O¶RQ�
veut l’asile n’est pas un lieu de la vaste aire du temple capitolin histo-
ULTXH��PDLV�XQ�OLHX�j�SDUW��TXL�HVW�FUpp��FRPPH�RQ�GLUDLW�j�O¶pSRTXH�SRV-
WpULHXUH��SDU�OHV�PRUWHOV�SRXU�GHV�PRUWHOV��&H�Q¶HVW�TXH�VRXV�O¶(PSLUH��
sous l’influence de l’asile des pays grecs que certains lieux religieux 
QRXYHDX[��FRPPH�OHV�OLHX[�GH�FXOWH�GHV�Divi�HW�GX�*pQLH�LPSpULDO��VDQV�
doute en raison du droit d’appel à l’empereur paraissent avoir été créés. 
0DLV�GDQV�OH�FDV�GX�'LYLQ�-XOHV��OH�SUHPLHU�FUpp��RQ�HPSrFKD�IRUWHPHQW�
le droit d’asile de fonctionner. Varron17 parle aussi un droit d’asile au-

�� Voir par exemple le Caesareum�GHV�IUqUHV�DUYDOHV��-��6FKHLG��Quando fare è credere. I riti 
sacrificali dei Romani��/DWHU]D��5RPD�%DUL�������S���������

16� 'LR� ���� ���� ��� ©ਕʌȘȖȩȡİȣıĮȞ� į੻� ȝȘįȑȞĮ� ਥȢ� Ĳઁ� ਲȡ૶ȠȞ� Į੝ĲȠ૨� țĮĲĮĳȪȖȠȞĲĮ� ਥʌૃਕįİȓ઺�
ȝȒĲİ�ਕȞįȡȘȜĮĲİ૙ıșĮȚ�ȝȒĲİ�ıȣȜ઼ıșĮȚ��੖ʌİȡ�Ƞ੝įȑȞȚ�Ƞ੝įİ�Ĳ૵Ȟ�șİ૵Ȟ��ʌȜ੽Ȟ�Ĳ૵Ȟ�ਥʌ੿�ĲȠ૨�૮ȦȝȪȜȠȣ�
ȖİȞȠȝȑȞȦȞ��ਥįİįȫțİıĮȞ��ȀĮȓĲȠȚ�țĮ੿�ਥțİ૙ȞȠ�Ĳઁ�ȤȦȡȓȠȞ�ੑȞȩȝĮĲȚ�Ĳ੽Ȟ�ਕıȣȜȓĮȞ��ȝİĲ੹�Ĳ੽ȞĲ૵Ȟ�ਕȞįȡ૵Ȟ�
ਙșȡȠȚıȚȞ�� ਙȞİȣ� ĲȠ૨� ਩ȡȖȠȣ� Į੝ĲોȢ� ਩ıȤİȞā� Ƞ੢ĲȦ� Ȗਕȡ� ʌİȡȚİĳȡȐȤșȘ�੮ıĲİ� ȝȘįȑȞĮ� ਩ĲȚ� Ĳઁ� ʌĮȡȐʌĮȞ�
ਥıİȜșİ૙Ȟ�ਥȢ�Į੝Ĳઁ�įȣȞȘșોȞĮȚª��

17�1RQ��0DUF���De compendiosa doctrina ���S����/��©3$1'(5(�9DUUR�H[LVWLPDW�HD�FDXVD�
GLFL��TXRG�TXL�RSH�LQGLJHUHQW�HW�DG�DV\OXP�&HUHULV�FRQIXJLVVHQW�SDQLV�GDUHWXU���SDQGHUH�HUJR�TXDVL�
panem dare : et quod numquam fanum talibus clauderetur : de Vita Populi Romani lib. i: ‘hanc 
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SUqV�GX�WHPSOH�GH�&pUqV��PDLV�LO�QH�V¶DJLW�DEVROXPHQW�SDV�G¶XQ�DVLOH�GH�
W\SH�JUHF��PDLV�SOXW{W�XQ�OLHX�GpSHQGDQW�GH�O¶annona��R��OHV�LQGLJHQWV�
recevaient du pain. Et si l’on respecte les ambassadeurs c’est par res-
SHFW�GH�OD�SDUROH�GRQQpH�HW�HQ�UDLVRQ�GH�OD�QRWLRQ�G¶KRVSLWDOLWp��HW�QRQ�
de la notion d’asile. 

(Q�EUHI��OH�WHPSOH�HVW�XQH�FUpDWLRQ�KXPDLQH�VXU�WHUUH��HW�GDQV�FHU-
WDLQV� FDV� XQH� VWUXFWXUH� pSKpPqUH� G¶REVHUYDWLRQ��� TXL� HVW� G¶XQH� SDUW�
SURWpJpH�FRQWUH� WRXWH�DWWHLQWH�SDU� FH�TXL� HVW�PRUWHO�� HW�TXL��GH� IDoRQ�
LPSOLFLWH�HW�DFWLYH��pQRQFH�DXVVL�SDU�OHV�ULWHV�HW�OHV�UqJOHV�TXL�OXL�VRQW�
DWWDFKpHV��GHV�GRQQpHV�WKpRORJLTXHV�

Abstract

This essay explores the Roman concept of templum. The word has 
two different, religious, meanings. The first denotes a space which has 
been divided from earthly space by the words of an augur and be-
comes the context for a number of civic activities, such as elections, 
the veneration and consultation of public gods, and the nomination of 
magistrates or priests. The second refers to the building constructed on 
this space, the temple. For the temple to become sacer, a “sacred pos-
session”, however, it is not enough to inaugurate a space and construct 
a sacred building: the space needs to be constituted, and, if a temple is 
constructed, it must be dedicated and consecrated.

GHDP�$HOLXV�SXWDW�HVVH�&HUHUHP��VHG�TXRG�LQ�DV\OXP�TXL�FRQIXJLVVHW�SDQLV�GDUHWXU��HVVH�QRPHQ�
ILFWXP�D�SDQH�GDQGR��SDQGHUH��TXRG�HVW�DSHULUH¶ª� Tr.: «Varron pense qu’on dit pandere parce 
qu’on donnait du pain aux indigents qui s’étaient réfugiés dans l’asile de Cérès. Pandere c’est 
donc pour ainsi dire panem dare; (on dit) aussi pandere parce que le temple n’était jamais fermé 
pour de telles gens».
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